
Faith Formation & Evangelization February Calendar 
 
 

     Level 6 - #6 Parent/Child Confirmation Gathering 
     Friday, February 19 @ 6.45 - 8.15 pm 
     Saturday, February 20 @ 3.15 – 4.45 pm 
     Tuesday, February 23 @ 4 – 5.30 pm  
      

   #7 Parent/Child Confirmation Gathering 
       Christian Seder Experience 

     Wednesday, March 10, 2010 @ 7 p.m. 
(Please note this date as it is the first week after the Spring Break) 

                       
*************************************************  

 

Lenten Day CAFÉ Series 
Tuesdays 9:15am – 11:15am 
 

“Call to Justice” 
Amos, Hosea, Micah 
Feb. 16 – “Finding Our Way Home” 
Mar. 16 – “The Choice is Yours” 
Mar. 30 – “Keeping Hope Alive” 
 
February Evening CAFÉ 
Wednesday, Feb.24 – 7 - 9 pm “Cornucopia Kids” (Deacon Gerry Turpin) 
         

************************************************** 
 

SPRING BREAK  :  There are no Faith First Classes from Friday, 
February 26 until Saturday, March 6.  Classes will resume on Wednesday, 
March 10. 
 

************************************************** 
 
 

 
Question of the week 

 
Name some of the hungers that 
people experience. How can we 
nourish them? 
     

 
Question de la semaine 

 
Les gens peuvent ressentir 
différentes faims. Nommez-en 
quelques-unes et comment pouvez-
vous les rassasier? 

 
 

 
ANNUAL PASSION PLAY PRESENTATION  

  

If you are interested in participating in the presentation of this 
year’s Passion of our Lord to our community, please contact Julie 
and Michael at: 514-683-4786 or e-mail us at:  lafj@videotron.ca  

  
 

PRÉSENTATION ANNUELLE DE LA MISE-EN-SCÈNE DE LA PASSION 
  
Si vous êtes intéressés à participer à la représentation de la passion du Christ ce 
Vendredi Saint devant notre communauté, S.V.P. appelez Julie ou Michael à :  
514-683-4786  (adresse courriel : lafj@videotron.ca   
  



 
QUÊTE 06/07 FEB. 2010        FÉV.06/07,2010 COLLECTION 
 
QUÊTES RÉGULIÈRES $  4,697   REGULAR COLLECTION 
AIDONS LES AUTRES $  1,115 HELPING OTHERS 
VOCATIONS $    35 VOCATIONS 
VICTIMES DE HAITI $  2,812 HAITI RELIEF 
 
TOTAL $  8,659 TOTAL 
 
NOURRITURE (74 items) $    222 FOOD  (74 items) 
  
LEVÉE DE FONDS $ 33,074 FUNDRAISING 
 
TOTAL DE QUETE POUR   TOTAL COLLECTION FOR  
  AIDE A HAITI A DATE     HAITI RELIEF TO DATE 
       
VICTIMES DE HAITI     $ 17,459   HAITI RELIEF 
AIDONS LES AUTRES     $  2,000   HELPING OTHERS 
SOUPER DE SPAGHETTI    $  2,382   SPAGHETTI DINNER 
TOTAL      $ 21,841   TOTAL 

 
 

MASSES / MESSES       REQUESTED BY / OFFRANT 
 

Monday, Feb.15 Lundi, 15 fév.  
Fr. 09h00 Ames de Purgatoire            Danielle Boisvert 

Tuesday, Feb.16 Mardi, 16 fév.  
Bil. 19h00       Community Mass / Messe Communautaire 

Wednesday, Feb.17 Mercredi, 17 fév.  
Bil. 09h00 Michele Silverne Jocelyne Smith

Thursday, Feb.18 Jeudi, 18 fév.  
Fr. 09h00 Dante Foscato Mary Kaye
                   (Suivie de l’Exposition du Saint-Sacrament) 

Friday, Feb.19 Vendredi, 19 fév.  
Eng 09h00 Imad Khadij Sa Famille
  (Followed by Exposition of the Blessed Sacrament) 

Saturday, Feb.20 Samedi, 20 fév. 
Eng 17h00 Ramon Fernandes        Rosa & Mike

 Sunday, Feb.21 Dimanche, 21 fév. 
Eng 09h00 Ann Mangal Margaret & Sylvester Yiptong
Fr. 10h45 Esther Ghanimé Jean-Paul & Berthe Mallette
  Pour les Paroissiens L’Abbé Gilles Surprenant
Eng 12h30 Stan Porter Jean Darwent
 
15.02.2010 – 21.02.2010 
 
Sanctuary Lamp/Lampe du Sanctuaire 

 

 

 
Souls in Purgatory Barbara & Nicholas 

 



 
 

St. Luke’s Memorial Society / La Société Commémorative de St.-Luc 
FEBRUARY/FÉVRIER 

 
In Memory of/A la mémoire de :   From/De la part de : 
 
Suffering Souls in Purgatory   Donna Côté 
Gil Fabro      His Family 
Rosalino, Marcelino & Teofilo   The Policarpio Family 
Milagros Zaragoza     Maritas Austria 
Karen-Anne & Lianne    Their Mum 
Virgilio Hufana      Lou Hufana & Family 
Caterina Mercurio     Maria Purisima 
Gliceria Piamonte Cruz    The Purisima Family 
Fred Traynor      Beryl Traynor 
Philomena D’Silva     The D’Silva Family 
Hervé Fouchard     Margaret-Rose Fouchard 
Daphne Suares     Raul & Phyllis Coutinho 
 
 

Ste Suzanne's Church is organizing a Dinner Dance for Haiti 
                              Ste. Suzanne's Church Hall 
                           on Saturday, February 27, 2010 at 7 p.m. 
                Tickets: $ 20.oo per person (which includes dinner) 
                                  A cash Bar is available 
  
           Dance to the LIVE music of the STARDUST TRIO 
           (Joe and Daphne Fernandes and Norbert Pinto)  
             
           There will be Karaoke and door prizes. 
  
           Voluntary donations will be accepted 
           Donations will be made through Development & Peace 
 

* * * * * * * * * 
 

ST. LUKE’S PANCAKE AND SAUSAGE SUPPER 
 
We will be holding our annual Pancake Tuesday Supper on Tuesday, February 
16th, 2010 in the church hall. 
 
There will be two sittings of up to 125 people, one at 5:30 PM and the other at 
6:30 PM. 
 
Tickets will be on sale after the Masses on the following two weekends prior to 
the event:  Feb 6 & 7th, and Feb 13th & 14th.  Also, you may purchase them at 
the office at any time up until Monday, February 15th.  You must purchase your 
tickets in advance.  No tickets will be sold at the door on the day of the event. 
 
The price of the tickets is $3.00 for persons 11 and up, and $2.00 for 10 and 
under, for which you will receive a fun meal of pancakes, sausages, refreshments 
and dessert.  A King and Queen for the event will be selected at each sitting and 
they and the runner-ups will receive prizes. 
 
 
 



SOUPER DE CREPES ET SAUCISSES DE ST-LUC 
 
Notre souper annuel de crêpes et saucisses (Mardi Gras) aura lieu mardi le 16 
février, 2010 à notre salle paroissiale de l'église. 
 
Comme auparavant, il y aura deux services d'un maximum de 125 personnes, 
donc une à 5:30 pm et l'autre à 6:30 pm. 
 
Les billets seront en vente après chaque messe les deux fins de semaines:  le 6 
& 7 février, et le 13 & 14 février.  Vous pouvez aussi vous procurer vos billets 
au presbytère de la paroisse jusqu'au lundi le 15 février.  Aucun billet ne sera 
vendu à la porte le jour de l'événement.  
 
Le prix pour les billets est de $3.00 pour des personnes de 11 et plus, et $2.00 
pour des personnes de 10 et moins, pour lequel vous allez recevoir un souper 
merveilleux de crêpes, saucisses, rafraîchissements, et dessert.  Un Roi et une 
Reine seront sélectionnés à chaque séance. Le roi, la reine et les finalistes, 
recevront des prix. 

 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
WEST ISLAND CITIZEN ADVOCACY  
PARRAINAGE CIVIQUE DE LA BANLIEUE OUEST 
 
In the West Island, there are a few families with low income who need 
furniture such as: couch, apartment freezer, refrigerator, vacuum, 
dressers for women, bunk bed and big kitchen table.  If anyone has 
these items to donate, it would be greatly appreciated.  For information, 
please call Hélène at 514-694-5850. 
 
Dans l’ouest de l’île, il y a plusieurs familles à faible revenu qui ont besoin 
de meubles : sofa, réfrigérateur, cuisinière, aspirateur, un petit 
congélateur, bureau pour dames, lit simple et une grande table de 
cuisine. S’il y a quelqu’un qui a ces articles à donner, nous l’apprécierions 
beaucoup.  Pour des renseignements, appelez Hélène au 514-694-5850. 
 
**************************************************************** 

The Ultimate Praise and 
Youth Choir 

 

We would like to extend a big “Thank You” to our fellow 
parishioners for supporting our 

BAKE SALE!for haiti! 
Together we raised $525.00!  After donating this amount to a Canadian 
Charitable Organisation, Longview Solutions agreed to partner with us, and also 
matched our amount, in effect, tripling the amount we raised! 

Total Contribution:  $1, 575.00! 
 

Thank you St. Luke’s and Longview for joining us in our community effort 
to reach out to our brothers and sisters in Haiti! 

 

            * * * * * * * * * * * * 
 
 



Bonjour à tous, 
 

Je m’adresse à vous dans le but d’enrichir le chœur d’adultes francophones de 
notre paroisse, de nouvelles voix.  Nous avons un urgent besoin de combler les 
voix d’alto et de ténor plus particulièrement. C’est pourquoi je vous invite à vous 
joindre à nous.  Les fêtes de Pâques arrivent à grands pas et les célébrations 
accompagnées de musiques et de chants sacrés sauront vous emmener à une 
grande ferveur spirituelle.  Chanter, en Église c’est aussi prier deux fois. 
 

On cherche des gens qui ont d’abord et avant tout le goût de chanter, une bonne 
oreille musicale, qui chantent juste et qui sont désireux d’apprendre de belles 
œuvres en harmonie vocale.  Connaître la musique est un atout mais n’est pas 
une nécessité pour débuter.  Nos répétitions ont lieu à l’église les lundis soirs de 
19h30 à 21h30 et nous chantons à la messe de 10h45 les dimanches.  Venez 
nous rencontrer, il nous fera plaisir de vous accueillir et de vous mettre à l’aise 
dans un encadrement favorisant pour vous cette belle activité. 
Merci de votre enthousiasme à nous rejoindre. 
 

Louis Bellemare  (Tél :  514-620.6203) 
 

* * * * * * * * * 
 

St. Patrick’s Parade Queen Selection Evening 
 

Calling all Montreal women of Irish descent to the United 
Irish Societies’ most esteemed competition.  The Parade Queen Selection 
Evening will be held on February 26, 2010.  Grand Prize : A Trip to 
Ireland.  Participants must be single, between 18 and 25 years of age, 
Canadian citizens, residents of Montreal or surrounding areas.   
 

Or more information, please visit: www.montrealirishparade.com or call 
514.866.3525 r 514.426.4588.  
____________________________________________________________________________ 
 

Mercredi des Cendres / Ash Wednesday 
 
Nous vous invitons à assister à la célébration du mercredi des cendres le 
17 février 2010, à 9h00 et à19h30.  Nous vous encourageons à apporter 
tous les rameaux de l’année passée que vous avez en votre possession 
afin que nous puissions les brûler pour en faire des cendres. Merci. 
 
You are invited to come celebrate Ash Wednesday with us on February 
17th, 2010 at 9 a.m. and at 7.30 p.m.  We would also appreciate if you 
could please bring back the palms of last year which you might have in 
your possession so that we can have them burnt for ashes. Thank you. 
____________________________________________________________________________ 
 
Retreats for Women at Villa Marguerite 

  
Monthly day retreats for women at Villa Marguerite Centre, 9409 Gouin 
Blvd. W., Pierrefonds, will be held on Wednesday, February 17, 2010.  
The retreat is animated by Sr. Joan Foliot, C.N.D.  Registration is at 9.15 
a.m. 
 
Please bring your own bagged lunch.  Coffee/Tea provided.  Suggested 
offering:  $5.00.  All ladies welcome. 
 
Please call Villa Marguerite for any information:  514-684.4257. 
 



Come & See Evening: Gatherings intended for men 18-54 years old who 
may be discerning a vocation to follow Jesus as a priest @ St. Willibrord’s 
(351 Willibrord Ave., Verdun) on February 19, 2010 from 5:30 p.m. to 9 
p.m.  Contact Vocation Office 514-925-4348 or 
vocationsmtl@hotmail.com. 
 

* * * * * * * * * * 
 

SOIRÉE DE RESSOURCEMENT 
 
L’Office de la famille offre pour les personnes séparées, divorcées 
vivant seules, remariées civilement, en union de fait une SOIRÉE DE 
RESSOURCEMENT sous le thème :  Jésus une force à apprendre à 
aimer.  « Aimez-vous les uns les autres comme je vous ai aimés » 
Jn.15, 12 le mercredi 24 février 2010 de 19h30 à 21h45.  L’animateur est 
S.E. Mgr. André Gazaille, évêque aux. À Mtl.  Cette rencontre a lieu à la 
Cathédrale, entrée 1110 Mansfield (coin La Gauchetière) métro Bonaventure.  
Le coût 5$.  Pour inscription et renseignements : Secrétariat de l’Office de la 
Famille 514.925-4300, poste 226. 
 

                       * * * * * * * * * 
          WHITE ELEPHANT SALE 

 
SATURDAY, February 20 - 9:00 a.m. – 1:00 p.m. 

ST. WILLIBRORD’S CHURCH HALL 
325 WILLIBRORD AVENUE 

(Close to the Verdun and Church Metro Stations) 
58, 61, 107, 37 Bus Lines 

CLOTHING, BOOKS, LINENS, FURNITURE 
       SMALL APPLIANCES  -  GREAT BARGAIN PRICES 
 

             * * * * * * * *  
 
We extend a warm welcome to our new parishioners 
Nous souhaitons la plus chaleureuse bienvenue à nos  
nouveaux paroissiens. 
 
Mrs Danalisa Tinong, her spouse Mr  Manuel 
Faroden, 
their daughters Nicole Francis and Noriel Kieth 
 
Soyons ensemble sel de la terre et lumière du monde. 
Let us be together the salt of the earth and light for the world.  
 

             * * * * * * * *  
 
          FONDS DE DEPANNAGE 
     WEST ISLAND ASSISTANCE FUND  
             514-683.0456 
  Aide Alimentaire et matérielle au besoin 
    Food Bank and material as required 

 
 

                   * * * * * * * * * 
  


